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Clara Raphael



Drengene blev tidligt bestemt enten for militæret eller universitetet, hvorimod det var småt bevendt
med pigernes skolegang. Rundt regnet hveranden dag gik de hos »Betsi« i St. Peders Stræde, en
velmenende dame der formodedes at lære dem at læse og skrive, men egentlig uddannelse fik de snarere
fra skønlitteraturen. De ældste børn læste højt af tidens udenlandske forfattere: Scott, Cooper, Schiller,
Goethe, Novalis, Hoffmann, og naturligvis de hjemlige husguder: Oehlenschläger, Ingemann, Winther og
'forfatteren til »En Hverdagshistorie«', som de ikke vidste var Thomasine Gyllembourg. Børnene skrev også
selv digte og dramaer, de tegnede og spillede teater. Overhovedet var hjemmets atmosfære præget af
litterære, politiske og nationale interesser. Også i sidegrenene dyrkede familien litteraturen. En bror til
Mathildes far, rektor Peder Grib Fibiger, udsendte bl.a. de første danske oversættelser af Sofokles' Ødipus
(1815) og Antigone (1816), og Mathildes fætter, præsten Johannes Fibiger, skrev dramaer med bibelske
motiver. Familien havde høje idealer og en inderlig indbyrdes kærlighed, men også en stolt uvilje mod at
bøje sig for de herskende magtforhold, hvilket især blev til ulykke for de mest brillante af børnene.
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